
Consignes de sécurité:
N’essayez jamais de brancher le câble avec
force, cela pourrait endommager le câble ou
l’appareil �nal.

Contrôlez l’absence de dommages sur le 
produit. Si vous découvrez des dommages ou 
une isolation défectueuse du produit, ce 
dernier ne doit plus être utilisé.

N’e�ectuez vous-même aucune modi�cation
ni réparation de ce produit.
 

Tenez le câble et votre smartphone éloignés
des sources de chaleur externes, de l’humidité,
de l’eau et d’autres liquides.

Utilisation facile
Le câble de charge USB est équipé de six prises au
total.

USB 2.0
USB-C 
pour Lightning
pour USB-C
pour Micro-USB

Raccordez la prise adéquate à votre appareil,
branchez le câble à une source d’alimentation USB
ou USB-C.
A�n de pouvoir utiliser la prise de type USB-C, tirez
la prise USB vers l’avant avec précaution et en
douceur.

1
2
3
54
6

1

2

3

5

4

6

Combinaison USB/USB-C
La prise USB peut être tirée vers l’avant avec précaution et en douceur, a�n
d’utiliser la prise USB-C qui se trouve en-dessous. Vous pouvez ainsi brancher le
câble sur les blocs d’alimentations, les ordinateurs, les Powerbanks ou les
ordinateurs portables équipés de la nouvelle prise USB-C.

Charge simultanée
Jusqu’à quatre appareils peuvent être branchés et rechargés simultanément.
Veuillez noter que la vitesse de charge est divisée par le nombre d’appareils.

Fonction Power-Sharing (partage de puissance)
Le câble de recharge est également compatible avec USB On-The-GO (OTG). Il est
ainsi possible de recharger de nombreux appareils USB en connectant 
simplement le câble à un smartphone compatible OTG, sans autre source
d’alimentation. Idéal pour transférer l’énergie d’un smartphone sur un autre pour
aider des amis ou des connaissances, dans le cas où leur batterie est déchargée.



Distributeur / Service client:
Klaus Stephan GmbH
Heinrich-Diehl-Straße 2
90552 Röthenbach (Allemagne)
info@stephan-gmbh.de | +49 (0) 911 / 120 3301 - 0

Consignes pour l’élimination:

Consignes relatives à la protection de
l’environnement:
À compter de la date de l’entrée en vigueur des 

directives européennes 2012/19/UE et
2006/66/CE dans le droit national, les dispositions
suivantes s’appliquent:
Les appareils électriques et électroniques, ainsi que les 
piles, ne doivent pas être jetés avec les ordures
ménagères. Le consommateur est légalement tenu
d’éliminer les piles et les appareils électriques et
électroniques en �n de vie dans les points de collecte 
publics prévus à cet e�et ou au point de vente. Les 
détails sont donnés par la législation en vigueur dans le 
pays respectif. Le symbole apposé sur le produit, le 
mode d’emploi ou l’emballage font référence à ces 
consignes.
Grâce au recyclage en général, au recyclage des
matériaux ou à d’autres formes de valorisation des vieux 
appareils/des piles, vous apportez une importante 
contribution à la protection de notre environnement. 

Cet appareil ne doit être utilisé que par des 
enfants 8 ans ou plus. 

Les personnes dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites ou qui 
manquent d'expérience et de connaissances 
doivent être surveillées ou avoir reçu des 
instructions sur la manière d'utiliser l'appareil 
en toute sécurité et de comprendre les 
dangers qu'il présente. 

Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l'appareil. 

Les opérations de nettoyage et d'entretien ne 
doivent pas être e�ectuées sans la 
surveillance d'enfants.

Déclaration de conformité UE:

Avec le symbole CE, la société Klaus
Stephan GmbH déclare que le
produit est conforme aux

exigences et aux directives fondamentales des 
dispositions européennes. Si cela est nécessaire, 
la déclaration de conformité peut être 
demandée à l’adresse info@smrter.de.

Mode d’emploi

Avant utilisation, veuillez lire attentivement le mode d’emploi et respecter les consignes de 
sécurité. Conservez ces instructions pour une consultation future.
Vous pouvez télécharger ces informations d'utilisation sur smrter.de/Manuals.

Détails techniques:
Longueur: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 120cm
Courant de recharge: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . jusqu’à 3A* 
Boîtier: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . aluminium
Transfert de données: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . non
*Pour quatre appareils simultanément, sinon 1,5 A
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